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ขอ้ตกลงและเงื่อนไขการใช้บริการ LHB Biz Connect 

ผู้ขอใช้บรกิารตกลงใช้บรกิาร LHB Biz Connect (Internet Banking) ตามรายละเอียดการให้บริการที่ธนาคารกำหนด ซึ่งต่อไปนี้หากไม่เรยีกบริการใดบรกิารหน่ึงโดยเฉพาะจะเรียก

รวมกันและแทนกันว่า “บริการ LHB Biz Connect” โดยตกลงผูกพันและปฏิบัติตามข้อกำหนดและเงื่อนไขการใชบ้ริการ รวมถึงข้อตกและเงื่อนไขเฉพาะของแต่ละบริการ ภายใต้

บริการ LHB Biz Connect ดังต่อไปนี้  

1. ผู้ขอใช้บรกิารจะต้องมบีัญชีประเภทออมทรัพย์หรือกระแสรายวันของบมจ.ธนาคารแลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ (“ธนาคาร”) อย่างน้อย 1 บัญช ี และ E-mail Address และหมายเลข

โทรศัพท์มือถือที่จดทะเบียนในประเทศไทย หากผู้ขอใช้บริการมกีารเปลี่ยนแปลงต้องแจ้งให้ธนาคารทราบทันที  

2. ผู้ขอใช้บรกิารสามารถแต่งต้ังบุคคลใดบุคคลหนึ่งหรือหลายคนให้เป็นผู้ใช้งานระบบ ผู้ดูแลระบบ ในการใช้บริการต่างๆ ในระบบ LHB Biz Connect แทนผู้ขอใช้บรกิารได้โดยกำหนด

ขอบเขตอำนาจหน้าท่ีของผู้ใช้งานระบบภายใต้เงื่อนไขท่ีธนาคารกำหนดตามวิธีการที่ระบุในคู่มือการใช้บรกิาร LHB Biz Connect นอกจากน้ีในกรณีที่ผู้ขอใช้บริการมีการ

เปล่ียนแปลงข้อมลูใดๆ ที่เกีย่วกับผูใ้ช้งาน ขอให้แจง้ต่อธนาคารตามวิธีการที่ระบใุนคู่มอืการใช้บริการ LHB Biz Connect เป็นลายลักษณ์อักษร 

 ผู้ขอใช้บรกิารตกลงว่าการทำรายการผ่านบริการ LHB Biz Connect โดยการใชร้หัสประจำตัวผู้ใช้งาน (User ID./Username) รหัสผ่านผู้ใช้งาน (User Password) และ

รหัสผ่านจากแอปพลิเคชั่นเพื่อการทำรายการ (Soft Token) ที่อยู่ในความควบคุมของผู้ขอใช้บริการและ/หรือผู้ใช้งานท่ีผู้ขอใช้บริการแตง่ต้ังตามข้อ 2 และภายใต้เงือ่นไขที่ธนาคาร

กำหนดน้ัน (ถ้ามี) ถือว่าเป็นการกระทำท่ีถูกต้องและสมบูรณ์ที่ใชใ้นการติดต่อระหว่างผู้ขอใชบ้ริการกับธนาคาร โดยไม่จำเป็นต้องดำเนินการอื่นใดเพิ่มเติม หรือลงลายมือชื่อ ผู้ขอใช้

บริการตกลงว่าการดำเนินการดังกล่าวถือเป็นการกระทำของผู้ขอใชบ้ริการเองท้ังส้ิน และเป็นหลักฐานที่เพียงพอในการพสิูจน์ความถูกต้องแท้จริงของการทำรายการผ่านบริการ LHB 

Biz Connect โดยมีผลผูกพันกับผู้ขอใชบ้ริการ ผู้ขอใช้บริการยินยอมรับผิดชอบในความเสียหายท่ีเกิดขึ้นจากการกระทำดังกล่าวทุกประการ  

             เมื่อธนาคารได้อนุมตัิให้ผู้ขอใช้บริการใช้บรกิาร LHB Biz Connect แล้ว ผู้ขอใช้บริการตกลงให้ธนาคารแจ้งรายละเอยีดการใช้บริการ LHB Biz Connect เป็นลิงก์ผ่านทาง E-

mail Address ตามท่ีระบุไวใ้นคำขอใช้บรกิารและ/หรือผ่านช่องทางอื่นท่ีธนาคารกำหนด นอกจากนี้ผู้ขอใชบ้ริการตกลงให้ธนาคารแจ้งรหัสประจำตัวผู้ใชง้าน (User ID./Username) 

สำหรับเข้าใช้บรกิารให้แก่ผู้ดแูลระบบ หรือผู้ใช้งานระบบ (แล้วแต่กรณี) ผ่านทาง SMS ตามหมายเลขโทรศัพท์มือถือท่ีระบุไว้ในคำขอใช้บริการ และรหัสผ่านผู้ใช้งาน (User 

Password) เริ่มต้นใช้งานเป็นลิงก์ผ่านทาง E-mail Address ตามที่ระบุไวใ้นคำขอใช้บริการ โดยผู้ดูแลระบบ หรือผู้ใชง้านระบบ (แล้วแต่กรณี) จะต้องเปลีย่นรหัสผ่านผู้ใช้งาน (User 

Password) ทันทีเพื่อใช้สำหรับการเข้าใชบ้ริการ LHB Biz Connect ในครั้งต่อไป 

3. ผู้ขอใช้บรกิารจะต้องรักษารหัสประจำตัวผู้ใช้งาน (User ID./Username) รหัสผ่านของผู้ใช้งาน (User Password) สำหรับการใช้บริการ LHB Biz Connect ผ่านระบบของธนาคาร

และรหัสผ่านจากแอปพลิเคชั่นเพื่อการทำรายการ (Soft Token) รวมถึงรหัสอื่นใดทีเกี่ยวข้องกับการใช้บริการ LHB Biz Connect ไม่ว่าจะเรยีกด้วยชื่อใดๆ และไมว่่าจะเป็นรหัสที่

ธนาคารเป็นผู้กำหนดให้หรือเป็นรหัสที่ผู้ขอใช้บริการเป็นผู้กำหนดเอง (ถ้ามีแล้วแต่กรณี) ไวเ้ป็นความลับและไม่แจง้ให้ผู้ใดทราบ รวมท้ังจะต้องดำเนินการแจง้ให้ผูดู้แลระบบและ

ผู้ใช้งานระบบ ของผู้ขอใชบ้ริการ และ/หรอืบุคคลใดๆ ท่ีอยู่ในความควบคุมของผู้ขอใช้บริการ ไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อมรับทราบและปฏิบัติตามเงื่อนไขดังกล่าวและเงื่อนไขทั้งหมด

ของเงื่อนไขการใช้บริการ LHB Biz Connect โดยเครง่ครัดด้วย  

4. แอปพลิเคชั่นสร้างและแปลรหัสเพื่อการทำรายการ (Soft Token) หรืออื่นใดท่ีทำหน้าท่ีในลักษณะดังกล่าว ซึ่งต่อไปนี้จะเรยีกว่า “แอปพลิเคชั่นเพื่อการทำรายการ” ที่ธนาคารมอบให้

ผู้ขอใช้บรกิารและ/หรืออนุญาตให้ผู้ขอใชบ้ริการใช้ (ถา้มีแล้วแต่กรณี) ถือเป็นกรรมสิทธิ์ของธนาคาร ผู้ขอใช้บริการจะต้องรกัษาแอปพลิเคชั่นเพื่อการทำรายการ ดังกล่าวไว้เป็นอย่าง

ดี ท้ังน้ีผู้ขอใช้บริการไม่มสีิทธิอนุญาตใหบุ้คคลอื่นที่ไม่เกี่ยวข้องใช้งานแอปพลิเคชัน่เพื่อการทำรายการ หรือยินยอมให้แอปพลิเคชั่นดังกล่าวตกอยู่ภายใต้ความครอบครองของผู้อื่น 

โดยไมไ่ด้รับความยินยอมจากธนาคารเปน็ลายลักษณ์อักษร หรือนำแอปพลเิคช่ันดังกล่าวไปกระทำการอื่นใดท่ีไม่เกี่ยวข้องกบัการใช้บริการของธนาคาร นอกจากนี้ เม่ือการใช้บริการ 

LHB Biz Connect ของผูข้อใช้บรกิารสิ้นสุดลงไม่ว่าด้วยสาเหตุใดๆ ผู้ขอใช้บรกิารมหีน้าท่ีลบแอปพลิเคชั่นเพื่อการทำรายการจากโทรศัพท์มือถือของผู้ขอใช้บริการ 

5. เมื่อผู้ขอใช้บรกิารได้จัดส่งรายการโอนเงินหรือทำรายการเพื่อใช้บริการให้แก่ธนาคารผ่านระบบ LHB Biz Connect แล้ว ผูข้อใชบ้ริการไมส่ามารถระงับหรือยกเลิกรายการโอนเงิน หรือ

รายการใชบ้รกิารน้ันในภายหลังได้เว้นแตใ่นกรณีท่ีเป็นรายการโอนเงิน และ/หรือการทำรายการที่เป็นการทำคำสั่งไว้ล่วงหน้าก่อนถึงวันที่จะให้รายการนั้นเป็นผล ผู้ขอใช้บริการ

สามารถทำรายการเข้าใช้บริการระบบ LHB Biz Connect เพื่อทำการเปล่ียนแปลง หรือระงับรายการดังกล่าวได้ก่อนวันที่ธนาคารจะได้กระทำการใดๆที่เกี่ยวข้อง เพื่อดำเนินการให้

เป็นไปตามรายการนั้นได้ตามเงื่อนไขและระยะเวลาที่ธนาคารกำหนดสำหรับรายการแต่ละประเภทน้ันๆ  

6. ผู้ขอใช้บรกิารสามารถขอใช้บริการทำธุรกรรมผ่าน LHB Biz Connect ซึง่รวมถึง การโอนเงินไปบัญชีบุคคลอื่น โอนเงินต่างธนาคาร หรือ ค่าสินค้าหรือบริการเป็นยอดรวมกนัได้ไม่เกนิ 

10,000,000 บาท ต่อวัน หรือไมเ่กินจำนวนเงินสูงสุดท่ีธนาคารประกาศเปล่ียนแปลง หรือตามที่ได้รับอนุมัติจากธนาคาร (แลว้แต่กรณี) โดยธนาคารจะทำการตัดบัญชตีามจำนวนเงิน

ที่ระบุพร้อมค่าธรรมเนียมจากบัญชขีองผู้ขอใช้บริการท่ีผู้ขอใช้บรกิารกำหนดและเงนิจะถูกโอนเข้าบัญชีผู้รับโอนหรือถูกใชใ้นการทำรายการท่ีเกีย่วข้องทันทีหรือตามคำสั่งที่ทำไว้

ล่วงหน้า หลังจากท่ีผู้ขอใช้บริการได้ทำรายการ  

ผู้ขอใช้บรกิารสามารถขอปรับเพิ่มจำนวนเงินที่กล่าวในวรรคก่อน เป็นยอดรวมกันได้สูงสุดไม่เกนิที่ธนาคารกำหนดต่อวัน โดยการส่งเอกสารทีเ่กี่ยวข้องผ่านสาขาของธนาคาร ซ่ึง

ธนาคารจะดำเนินการปรับเพิ่มวงเงินให้ผู้ขอใช้บรกิารไม่เกิน 7 วันทำการนับจากวันท่ีธนาคารได้รับเอกสารที่เก่ียวข้องครบถ้วนแล้ว  

7. ผู้ขอใช้บรกิารจะได้รับเอกสารหลักฐานจากธนาคารเมื่อมีการโอนเงินและ/หรือตัดบญัชีจากบัญชีของผู้ขอใช้บริการท่ีผู้ขอใชบ้ริการกำหนดผ่านบริการ LHB Biz Connect ทั้งจาก

หน้าจอของระบบ LHB Biz Connect และช่องทางอ่ืนๆ ที่ธนาคารกำหนด นอกเหนือจากการบันทึกรายการเคล่ือนไหว (ฝาก/ถอน) ของบัญชีท่ีทำรายการ  

8. บริการที่ผู้ขอใชบ้รกิารทำธรุกรรมผ่าน LHB Biz Connect ดังต่อไปน้ี  

8.1 โอนเงินระหว่างบัญชขีองผู้ขอใชบ้รกิารท่ีมอียู่กับธนาคาร  

8.2 โอนเงินเข้าบัญชเีงินฝากของบุคคลอื่นที่มีอยู่กับธนาคาร  

8.3 โอนเงินเข้าบัญชเีงินฝากของบุคคลใดบุคคลหน่ึงที่อยู่ต่างธนาคาร  

8.4 โอนเงินระหว่างบัญชีเงนิฝากเงินตราต่างประเทศ 

8.5 โอนเงินระหว่างประเทศ 
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8.6 ส่งคำส่ังเพื่อให้ธนาคารหักเงินจากบัญชเีงนิฝากของผู้ขอใช้บริการ เพื่อจ่ายเงนิเดือน (Payroll) ชำระเงินเขา้บัญชีคู่ค้า (Direct Credit) หักบญัชีเงนิฝากของผู้ขอใช้บริการ

รายย่อยหรือผู้ชำระเงินอตัโนมตัิ (Direct Debit) เข้าบัญชีเงินฝากของบุคคลใดบุคคลหนึ่งที่มอียู่กับธนาคารอื่นผ่านระบบ Bulk Payment (SMART) หรือผ่านระบบบาท

เนต  

8.7 ชำระค่าสินค้าและบรกิาร (Bill Payment)  

8.8 ชำระสินเชื่อธนาคาร 

8.9 บริการสินเช่ือการค้าต่างประเทศ 

8.10 ดูรายละเอียดบญัชี ส่ังซื้อสมุดเช็ค อายัดเช็ค  

8.11 ดูรายงานที่สามารถเรียกดูได้ภายใต้บริการ LHB Biz Connect  

8.12 การทำธุรกรรมอ่ืนๆ ตามท่ีธนาคารแจ้งให้ทราบ  

ธนาคารอาจปรับ แกไ้ข ลด หรือ เพิม่ประเภทของการให้บรกิาร LHB Biz Connect ได้ตามที่ธนาคารเห็นเหมาะสม และให้ถอืว่าสอดคล้องกับสถานการณ์และการเปลีย่นแปลงทาง

เทคโนโลยี โดยธนาคารจะแจ้งให้ผู้ขอใช้บริการทราบตามวิธกีารที่เห็นสมควร  

กรณีท่ีธนาคารเพิ่มประเภทการให้บรกิาร หรือ ธุรกรรมที่ผู้ขอใช้บริการสามารถทำผ่านบริการ LHB Biz Connect ธนาคารจะแจ้งให้ผู้ขอใชบ้ริการทราบตามวิธกีารที่ธนาคาร

เห็นสมควร ท้ังน้ีผู้ขอใช้บรกิารที่เป็นนิติบุคคล / บุคคลที่ผู้ขอใช้บริการมอบหมาย (Corporate Admin) สามารถดำเนินการ หรือ ทำธุรกรรมท่ีเพิม่ขึ้นได้เช่นเดยีวกับการดำเนินการ หรือ

ธุรกรรมอ่ืนๆ ท่ีทำผ่านบริการ LHB Biz Connect น้ีได้ ณ วันที่ทำขอน้ี และผูข้อใช้บริการขอรับผิดชอบในการดำเนินการและการทำธุรกรรมดังกล่าวทุกประการ 

9. กรณีท่ีเครื่องคอมพิวเตอร์ของธนาคาร หรือระบบไฟฟ้า หรือระบบการติดต่อสื่อสารขัดข้อง หรือเกิดเหตุสุดวิสัยท่ีอยู่นอกเหนือการควบคุมของธนาคาร เป็นเหตุให้ธนาคารไม่อาจ

ให้บริการ LHB Biz Connect แก่ผูข้อใช้บริการได้ตามปกตินั้น ผู้ขอใช้บริการตกลงจะไม่ยกเอาเหตุขัดข้องดังกล่าว มาเป็นข้อรอ้งเรยีนให้ธนาคารรับผิดชอบแต่ประการใดท้ังส้ิน  

10. กรณีท่ีเกิดความเสียหายจากการกระทำโดยจงใจ หรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงของธนาคาร ธนาคารจะรับผิดชอบในความเสียหายดังกล่าวเฉพาะความเสียหายตามปกติที่ยอ่ม

เกิดขึ้น และไม่ต้องรับผิดชอบในความเสียหายท่ีเกิดขึ้นจากพฤติการณพ์เิศษ  

11. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงว่าธนาคารไม่ต้องรับผิดชอบในความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึ้นเนื่องจากสาเหตุดังต่อไปน้ี  

11.1 มีการใช้รหัสประจำตัวผูใ้ช้งาน (User ID. / Username) รหัสผ่านของผู้ใช้งาน (User Password) สำหรับการใช้บริการ LHB Biz Connect ผ่านระบบของธนาคาร และ

รหัสผ่านจากแอปพลเิคชั่นเพื่อการทำรายการตามวิธีการที่ธนาคารกำหนดไม่ว่าจะเป็นการกระทำของผู้ใดก็ตาม  

11.2 เหตุสุดวิสัยต่างๆ หรือเหตุการณ์ท่ีธนาคารไม่สามารถควบคุมได้ซึ่งรวมถงึการท่ีอุปกรณ์ระบบสื่อสาร หรือการส่งสัญญาณเชื่อมต่อไม่ทำงาน หรือคอมพิวเตอร์ถูกไวรัส

คอมพิวเตอรร์บกวน หรือการกระทำที่ไม่ชอบด้วยกฎหมาย  

11.3 ความล่าช้าความผิดพลาด หรือความบกพรอ่งของระบบคอมพิวเตอร์หรือ อุปกรณ์ต่างๆของผู้ขอใช้บริการ หรือ ของธนาคาร หรือ ของผู้ให้บริการระบบอนิเตอรเ์น็ต 

(Internet Service Provider) หรือเครือข่ายการส่ือสารอ่ืน 

11.4 ผู้ขอใช้บรกิารไมส่ามารถใช้บริการได้เน่ืองจากธนาคารปิดปรับปรุง หรือบำรุงรักษาระบบ  

11.5 การที่ธนาคารดำเนินการตามคำส่ังโดยอาศัยข้อมูลผู้ขอใช้บริการส่งผ่านบรกิาร LHB Biz Connect หรือ การท่ีผู้ขอใช้บริการไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้

บรกิาร LHB Biz Connect น้ีหรือคู่มอืการใช้ บรกิาร LHB Biz Connect  

12. กรณีผู้ขอใช้บรกิารพบความบกพร่องผิดพลาดใดๆ จากการหักเงิน และ/หรือโอนเงิน โดยผ่านบริการ LHB Biz Connect หรือ มีข้อสงสัยเกี่ยวกับรายการเคล่ือนไหวทางบัญชี ผู้ขอใช้

บริการจะต้องแจ้งธนาคารให้ทราบทันที ท้ังนี้ ต้องไม่เกิน 15 วันนับจากวันที่เกิดความบกพร่องผิดพลาด พร้อมท้ังรายละเอียดข้อมลูเกีย่วกับวันและเวลาที่ทำรายการ สถานท่ีที่ทำ

รายการ บัญชีที่เกี่ยวข้องในการหักเงิน และ/หรือโอนเงิน ประเภทรายการ จำนวนเงินที่โอนเข้าหรือโอนออก ชื่อและสถานท่ีติดต่อของผู้ขอใช้บริการและผู้แจง้ โดยธนาคารจะ

ดำเนินการตรวจสอบความบกพร่องผิดพลาด หรือข้อสงสัยต่างๆ ในการหักเงิน และโอนเงินจากข้อมูลท่ีได้รับหากผู้ขอใช้บริการให้เสร็จสิ้นภายใน 30 วัน นับแต่วันที่ได้รับคำร้องเรยีน

และแจ้งให้ผู้ขอใช้บริการทราบภายใน 7 วนั นับแต่วันที่ทราบผล  

13. กรณีท่ีธนาคารละเว้นการปฏิบัติตามคำส่ังของผู้ขอใช้บริการ อันเป็นเหตุให้ผู้ขอใช้บริการหรือผูรั้บโอนเงินไม่ได้รับเงินตามคำสัง่ของผู้ขอใช้บริการ กรณีนี้ถือเป็นความรบัผิดชอบของ

ธนาคาร เว้นแต่กรณีดังต่อไปนี้ไมถ่ือเป็นความรับผิดชอบของธนาคาร  

13.1 ผู้ขอใช้บรกิารมเีงินในบัญชไีม่เพยีงพอ  

13.2 จำนวนเงินท่ีขอให้ธนาคารโอนเงินมีจำนวนเงินเกินกว่าวงเงินท่ีได้รับอนุมัติจากธนาคาร  

13.3 ถูกระงบัการใช้วงเงินสินเชื่อ  

13.4 ผู้ขอใช้บรกิารอยูใ่นระหว่างการถูกดำเนินคดีตามกฎหมาย  

13.5 ธนาคารได้รับแจง้ถึงข้อขัดข้องในการโอนเงินให้ผู้ขอใช้บริการทราบก่อนแล้ว หรือในขณะที่ผู้ขอใช้บริการทำรายการ หรือผู้ขอใช้บริการปฏบิัติผิดเงื่อนไขหรือข้อตกลงท่ีให้

ไว้กับธนาคาร  

13.6 เกิดจากเหตุสุดวิสัยในการให้บริการ  

14. ธนาคารจะมีความรบัผิดต่อผู้ขอใช้บริการ เมื่อเกิดการโอนเงินทางอิเลก็ทรอนิกส์ดังต่อไปน้ี  

14.1 ธนาคารเพกิเฉยไม่ได้ปฏิบัติตามคำสั่งอายัดหรือระงับการโอนเงิน หรือการโอนเงิน หรือการยกเลิกการทำรายการท่ีมีข้อตกลงล่วงหน้าของผู้ขอใชบ้ริการ แต่ได้เกิดรายการ

โอนเงินหรือทำรายการทางอิเล็กทรอนิกส์นั้นเกิดขึ้น ตามเงื่อนไขการใช้บริการ LHB Biz Connect  

14.2 แอปพลิเคชั่นเพื่อการทำรายการยังไม่ได้ถกูใช้งานโดยผู้ขอใช้บริการแต่ได้เกิดรายการโอนเงินหรือรายการอื่นทางอิเล็กทรอนิกส์นั้นเกิดขึ้น  

14.3 เกิดรายการโอนเงนิหรือรายการอื่นทางอิเล็กทรอนิกส์นั้นเกิดขึ้น โดยมใิชค่วามผิดของผู้ขอใช้บริการ  



 

863 59_C1(0868.0)   หน้า 3 / 9 

15. เอกสาร หนังสือ หรือข้อมูลใดๆ ที่ธนาคารส่งให้ผู้ขอใช้บริการตามท่ีอยู่ปัจจุบัน หรอืแจง้ไปยงัผู้ติดต่อของผู้ขอใช้บริการผ่านตามช่องทางต่างๆท่ีระบุไว้ในใบคำขอใช้บริการนั้น ให้ถือ

ว่าผู้ขอใช้บริการได้ทราบข้อมลูในเอกสาร หนังสือ หรือข้อมูลน้ันๆ แล้ว และเอกสาร หนังสือ หรือข้อมูลใดๆ ท่ีธนาคารได้รับมาจากผู้ติดต่อดังกล่าว ให้ถือว่าเป็นเอกสาร หนังสือ หรือ

ข้อมูลที่ถูกต้องแท้จรงิและเป็นไปตามความประสงค์โดยถูกต้องของผู้ขอใช้บริการแล้วเช่นกัน  

กรณีหากผูข้อใช้บรกิารมีการเปลี่ยนแปลงที่อยู่ปัจจุบัน หรอืรายละเอียดของผู้ติดต่อของผู้ขอใช้บริการจากท่ีระบุไวใ้นคำขอใชบ้ริการ ผูข้อใช้บรกิารจะต้องแจง้ให้ธนาคารทราบถงึการ

เปล่ียนแปลงดังกล่าว เป็นลายลักษณ์อักษรที่หน่วยงานของธนาคารที่ให้บริการ ณ ขณะนั้น  

16. ผู้ขอใช้บรกิาร ผูกพันและปฏิบัติตามข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้บริการ LHB Biz Connect นี้ตลอดจนข้อกำหนด และคู่มือท่ีธนาคารจัดให้ซึ่งถือเป็นส่วนหนึ่งของข้อตกลงนี้และ

ยินยอมให้ธนาคารแก้ไขเพิ่มเติมข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้บริการ LHB Biz Connect คู่มือบริการ ตลอดจนค่าธรรมเนียมในการให้บริการได้ การแก้ไขและเพิ่มเติมดังกล่าว ธนาคาร

จะติดประกาศให้ผู้ขอใช้บริการทราบ ณ สำนักงาน สาขา หรือประกาศที่เว็บไซต์ของธนาคาร หรือประกาศในระบบ LHB Biz Connect โดยในกรณีการเปลีย่นแปลงอตัรา

ค่าธรรมเนียม ธนาคารจะประกาศหรือแจ้งให้ผู้ขอใช้บริการ ทราบล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 30 วัน ท้ังน้ีผู้ขอใช้บริการตกลงปฏิบัติตามข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้บริการ LHB Biz Connect 

และคู่มือการใช้ บริการ LHB Biz Connect ที่แก้ไขเพิ่มเติมนั้นทุกประการ  

17. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงชำระ ค่าธรรมเนยีมต่างๆ รวมถึงค่าธรรมเนียมแรกเขา้ ค่าธรรมเนียมรายปี ที่เกี่ยวข้องกับการใช้บริการ LHB Biz Connect ในอัตราค่าธรรมเนียมตามท่ีธนาคาร

ประกาศกำหนด โดยผู้ขอใช้บริการยินยอมให้ธนาคารหักค่าธรรมเนียมดังกล่าวจากบัญชีเงินฝากที่ระบุไว้ในคำขอใช้บริการได้ทันที ในกรณีที่ธนาคารไม่สามารถหักเงินค่าธรรมเนียม

ดังกล่าวได้ท้ังหมดหรือหักได้บางส่วนไม่ว่าด้วยเหตุใดก็ตาม ธนาคารมีสิทธิที่จะระงับการให้บริการไว้จนจนกว่าผูข้อใช้บริการจะได้ชำระค่าธรรมเนียมครบถ้วน ส่วนค่าธรรมเนียม

สำหรับธุรกรรมโอนเงนิ หรือรายการอื่นๆ หรือชำระเงนิประเภทต่างๆ ผู้ขอใช้บริการยินยอมให้ธนาคารหักค่าธรรมเนยีม จากบัญชีเงินฝากที่ผู้ขอใช้บริการเลือกใชส้ำหรับธุรกรรม

ประเภท หรือรายการนั้นๆ  

18. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงและยินยอมให้ธนาคารติดต่อสอบถาม หรือเปิดเผยรายละเอยีดหรือข้อมูลบางประการหรือท้ังหมดที่เกี่ยวกับผู้ขอใช้บริการท่ีธนาคารรับทราบมา เน่ืองจากการใช้

บริการใดๆ ของผู้ขอใช้บรกิารกับธนาคารกับบุคคลและ/หรือนิติบุคคลใดๆได้ตามท่ีธนาคารเห็นสมควร โดยธนาคารไมจ่ำเป็นต้องแจ้งขออนุญาต หรือขอคำยินยอมจากผู้ขอใช้บริการ

ทราบล่วงหน้าแต่อย่างใด ท้ังน้ีให้ถือว่าคำยินยอมดังกล่าวมีผลบังคับใช้ตลอดไป ถึงแม้ว่าผู้ขอใช้บริการจะมีการยกเลิกบรกิารนี้กับธนาคารแล้วก็ตาม  

19. ธนาคารขอสงวนสิทธิ์ท่ีจะบอกเลิกสัญญาบรกิาร LHB Biz Connect กับผู้ขอใชบ้ริการตามที่ธนาคารเห็นสมควร 

20. การยกเลิกการให้ หรือ การใชบ้ริการ  

20.1 ธนาคารมีสิทธิยกเลิกการให้บรกิาร LHB Biz Connect สำหรับผู้ขอใช้บริการเมื่อใดก็ได้โดยไม่ต้องแจ้งผูข้อใช้บริการทราบ ในกรณีดังต่อไปน้ี  

20.1.1 ผู้ขอใชบ้รกิารไม่เริม่ใช้บริการภายใน 1 ปีนับจากวันท่ีธนาคารได้ส่งรหัสประจำตัวผู้ใช้งาน (User ID. / Username) และรหัสผ่านของผู้ใช้งาน (User Password) ให้ผู้ขอ

ใช้บริการ 

20.1.2 ไม่มีการเข้าสู่ระบบบรกิาร LHB Biz Connect เป็นเวลาเกินกว่า 1 ปีนับจากวันที่ได้มีการเข้าสู่ระบบครั้งล่าสุด  

20.2 ธนาคารมีสิทธิยกเลิกการให้บรกิารน้ีหรือธุรกรรมประเภทใดประเภทหน่ึงท่ีธนาคารให้บริการผ่านบรกิาร LHB Biz Connectได ้เมื่อธนาคารเห็นสมควร  

20.3 ผู้ขอใช้บรกิารจะขอยกเลิกการใช้บริการน้ีเมื่อใดก็ได้ โดยผู้ขอใช้บรกิารจัดส่งคำขอใช้/เปลี่ยนแปลงการใช้บริการ LHB Biz Connect พร้อมเอกสารประกอบที่เกีย่วข้อง

ล่วงหน้า ที่สาขาธนาคารหรือช่องทางอ่ืนๆที่ธนาคารกำหนด โดยธนาคารจะทำการยกเลิกบรกิารตามความประสงค์ของผู้ขอใช้บริการโดยเร็ว อนึ่งผู้ขอใช้บริการจะต้อง

ดำเนินการยกเลิกคำสั่งการทำธรุกรรมล่วงหน้าทุกประเภทผ่านบริการ LHB Biz Connect ก่อนวันระงับ หรือยกเลิกการใช้บริการ  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

ขอ้ตกและเงื่อนไขเฉพาะของแต่ละบรกิาร ภายใต้บริการ LHB Biz Connect 

ข้อตกลงใชบ้ริการจ่ายเงิน ค่าจ้าง หรือเงินเดือน (Payroll) 

ผู้ขอใช้บรกิารตกลงใช้บรกิารจา่ยเงิน ค่าจ้าง หรือเงินเดือนผ่านธนาคารภายใต้บริการ LHB Biz Connect ให้กับพนักงาน หรือ ผู้รับจ้าง หรือ ผู้รับเหมา หรือ ผู้ขอใช้บริการรับเหมา หรอื 

เจ้าหน้ี ของผู้ขอใช้บรกิาร ซึ่งต่อไปนี้จะเรยีกว่า “ผู้รับเงิน” และธนาคารตกลงให้บรกิารดังกล่าวกบัผู้ขอใช้บริการ  

1. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงใช้บรกิารจา่ยเงิน ค่าจา้ง หรือเงินเดือนผ่านธนาคารภายใต้บรกิาร LHB Biz Connect โดยให้ธนาคารโอนเงินจากบัญชีเงินฝากของผู้ขอใช้บริการเข้าบัญชีผู้รับเงนิ

ที่มอียู่กับธนาคาร รวมถึงใช้บรกิารเสริมของบริการดังกล่าวตามท่ีระบุในคำขอใช้บรกิาร (ถา้ม)ี ท้ังนี้ตามรายละเอียดการให้บริการท่ีธนาคารกำหนด โดยผู้ขอใช้บรกิารตกลงผูกพนั

ปฏิบัติตามข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้บรกิาร LHB Biz Connect  

2. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงว่าในการใช้บริการนี้แต่ละครั้ง ผู้ขอใช้บริการต้องจัดทำคำขอหรือข้อมูลในการจ่ายเงิน ค่าจา้งหรือเงินเดอืน ตามรูปแบบท่ีธนาคารกำหนด และส่งให้แก่ธนาคาร

ตามเงื่อนไขและวิธีการท่ีธนาคารกำหนด เมื่อธนาคารได้รับการแจง้ความประสงค์ และข้อมูลการจา่ยเงินค่าจ้างหรือเงินเดือนแล้ว ผู้ขอใช้บรกิารตกลงและให้ความยินยอมให้ธนาคาร

หักเงินจากบัญชขีองผู้ขอใช้บรกิารที่เปิดไวก้ับทำงธนาคาร เพื่อโอนเข้าบัญชีผู้รับเงินของผู้ขอใช้บริการท่ีมีอยู่กับธนาคาร ตามท่ีระบุไว้ในข้อมูลการจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือน โดย

การบันทึกเพื่อเป็นการจ่ายเงิน ค่าจ้าง หรอืเงินเดือนในแต่ละครั้ง  

3. การจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือนผ่านธนาคารตามข้อ 2 น้ัน หากปรากฏว่าบญัชีของผู้ขอใช้บริการไมม่เีงิน หรือ มแีต่ไม่พอที่จะโอนจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือน ให้กับผู้รับเงินทุกราย

ของผู้ขอใช้บริการตามท่ีระบไุว้ ไมว่่าในครัง้ใดก็ตาม ธนาคารมสีิทธิท่ีจะไมด่ำเนินการโอนจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือน ให้กบัผู้รับเงินของผู้ขอใชบ้ริการในแต่ละครั้งนั้น  

4. หากเกิดความผิดพลาดในการจา่ยเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือน และทำให้ผู้ขอใช้บริการ ผู้รับเงิน ธนาคาร หรือบุคคลอื่น ได้รับความเสียหายไม่ว่าด้วยสาเหตุหรือประการใด ๆ หาก

ธนาคารได้ดำเนินการตามข้อมูลการจา่ยเงิน หรือ ค่าจ้าง หรือ ค่าจ้างตามข้อ 2 หรือการไม่ปฏิบัติตามรายละเอียดและขั้นตอนการแจ้งข้อมูลตามท่ีกล่าวในข้างต้น ผู้ขอใช้บรกิารจะ

เป็นผู้รับผิดชอบในความเสยีหายที่เกิดขึ้นท้ังหมดแต่เพียงผู้เดียว  

5. ในการส่งข้อมูลการจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงนิเดือนตามข้อ 2 ดังกล่าวข้างต้นในครั้งใดครั้งหน่ึง หากธนาคารตรวจพบว่าการแจ้งข้อมูลดังกล่าวไม่ถกูต้องตรงตามแบบท่ีกำหนดไว ้

ธนาคารจะระงับการดำเนินการโอนเงินตามข้อตกลงนี้ไว้ก่อน และ จะแจ้งให้ผู้ขอใชบ้ริการทำการแก้ไขข้อมูลให้ถูกต้อง โดยผู้ขอใช้บรกิารจะต้องทำการแก้ไขและส่งข้อมูลกลับมายัง
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ธนาคารโดยเร็ว แต่ทั้งน้ีจะต้องอยู่ภายในระยะเวลาส่งข้อมูลตามที่กำหนดไว้ หากพน้กำหนดเวลาดังกล่าวแล้วผูข้อใช้บริการยงัไม่ส่งข้อมูลท่ีแก้ไขแล้วให้แก่ธนาคาร ผู้ขอใช้บริการตก

ลงให้เป็นดุลยพินิจของธนาคารแต่ฝ่ายเดียวที่จะพิจารณาดำเนินการโอนเงินตามขอ้ตกลงนี้ในครั้งนั้นๆ หรือระงบัการดำเนินการโอนเงินก็ได้  

6. ธนาคารจะจัดส่งหลักฐานแสดงการทำรายการให้ผู้ขอใช้บริการทราบทุกๆ ครั้งท่ีมกีารทำรายการ ไม่ว่าจะเป็นรายการที่สามารถทำรายการได้เสร็จสมบูรณ์หรือไม่ โดยระบุวันและ

เวลาท่ีทำรายการ ประเภทของรายการ เลขท่ีบัญชีที่เกี่ยวข้องในการทำรายการ รวมทั้งสาเหตุที่ทำให้การทำรายการไม่เสร็จสมบูรณ์ (ถา้มี) เว้นแต่กรณีที่ธนาคารได้แจง้สาเหตุน้ันให้ผู้

ขอใช้บรกิารทราบแล้ว หรือ เป็นกรณีสุดวสิัย  

7. ผู้ขอใช้บรกิารยินยอมเสียค่าธรรมเนียมในการโอน หรือใช้บริการจ่ายเงิน ค่าจา้งหรอืเงินเดือน ตามอตัราต่อบัญชขีองผู้ขอใชบ้ริการ และ ผูรั้บเงินของผู้ขอใช้บริการ สำหรับการใช้

บริการดังที่กำหนดไว้ข้างต้น ซึ่งอัตราค่าธรรมเนียมดังกล่าวธนาคารจะเป็นผู้กำหนดตามข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้บริการ Corporate Cash Management ผ่านบริการ LHB Biz 

Connect และคำขอใช้บรกิารผลิตภัณฑท์างการเงินนิติบุคคล นอกจากนี้หากธนาคารแกไ้ข เปลีย่นแปลงค่าธรรมเนียมน้ีในภายหน้า ผู้ขอใช้บริการตกลงชำระค่าธรรมเนียมตามอัตรา

ที่เปล่ียนแปลงไปใหมน่ั้นทันทีท่ีการเปลี่ยนแปลงค่าธรรมเนียมดังกล่าวมีผลบังคับ  

 และในกรณีดังกล่าวตามวรรคแรกให้ธนาคารมีสิทธิที่จะหักเงนิค่าธรรมเนียมจากบญัชีของผู้ขอใช้บรกิารตามท่ีผู้ขอใช้บรกิารได้ระบุไว้ในข้อตกลงน้ี และหากเงินในบัญชีของผู้ขอใช้

บริการไม่มเีงินเพียงพอที่จะชำระค่าธรรมเนียมดังกล่าว ธนาคารจะไม่ดำเนินการโอนจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือน ใหแ้ก่ผู้รับเงินของผู้ขอใชบ้ริการ  

8. ให้ธนาคารมสีิทธิท่ีจะปรับปรงุแกไ้ข ข้อตกลง เงื่อนไข และคู่มือระบบงานจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือนอัตโนมัติตามข้อตกลงดังกล่าวข้างต้น รวมถึงสิทธิในการท่ีจะเพิกถอนสิทธิของผู้

ขอใช้บรกิารในการใช้บรกิารจา่ยเงิน ค่าจา้งหรือเงินเดือน ตามท่ีธนาคารเห็นสมควร  

 ในกรณีดังกล่าวตามข้อตกลงนี้ให้นาเอาข้อกำหนดและเงื่อนไขสำหรับบญัชีกระแสรายวัน บัญชีเงินฝากออมทรัพย์ และการกู้เบิกเงินเกินบัญชีของธนาคารมาบังคับใช้เป็นข้อตกลง

และเงื่อนไขในการจ่ายเงิน หรือ ค่าจ้าง หรอื ค่าจ้างผ่านธนาคาร เท่าท่ีไมข่ัดกับข้อตกลงและเงื่อนไขของการใช้บริการจ่ายเงิน ค่าจ้างหรือเงินเดือนผ่านธนาคารนี้  

9. ในกรณีท่ีผู้ขอใช้บริการพบข้อผิดพลาดจากการจ่ายเงินค่าจ้างหรือเงินเดือน หรือในกรณีท่ีมีเหตุที่ต้องระงับการดำเนินการให้บรกิาร Payroll นี้แล้ว ผู้ขอใช้บริการสามารถติดต่อ

ธนาคารได้ที่ LH Bank Call Center โดยการดำเนินการทีเ่กี่ยวข้องให้เป็นไปตามที่จะกล่าวต่อไปนี้  

9.1 กรณีธนาคารได้รับแจง้การระงับการดำเนินการจากผู้ขอใช้บรกิาร และธนาคารตกลงระงับการดำเนินการใหแ้ล้วเสร็จตามระยะเวลาท่ีธนาคารไดแ้จ้งแก่ผู้ขอใชบ้ริการน้ัน 

โดยผู้ขอใช้บริการยงัคงเป็นผู้รับผิดชอบในการดำเนินการและรายการธรุกรรมท่ีได้เกดิข้ึนก่อนครบกำหนดระยะเวลาที่ธนาคารจะมีการระงับการดำเนินการแล้วเสร็จ

ดังกล่าว  

9.2 ผู้ขอใช้บรกิารจะต้องให้ข้อมลูเรื่อง วัน เวลา สถานที่ท่ีทำรายการ จำนวนเงิน เลขท่ีบญัชีของผู้รับเงินและของผู้ท่ีเกีย่วข้อง และประเภทของธรุกรรม หรือข้อมลูอื่นใดตามที่

ธนาคารจะร้องขอ  

9.3 ธนาคารจะทำการสอบสวน และแกไ้ขข้อผิดพลาด (หากมี) ใหเ้สร็จสิ้นภายใน 30 วัน นับจากวันท่ีได้รับแจ้งข้อมูลท่ีครบถ้วนและเป็นไปตามรายละเอยีดดังกล่าว และ

จะแจ้งผลการสอบสวนให้ผู้ขอใช้บริการทราบภายใน 7 วัน นับแต่วันทราบผลการสอบสวน ในการนี้ธนาคารจะทำการสอบสวนข้อกำหนดของทำงราชการ และ/หรือ 

ธนาคารแห่งประเทศไทยเท่าน้ัน  

 หากความผิดพลาดในการจ่ายเงิน ค่าจา้งหรือเงินเดือน และทำให้ผู้ขอใช้บริการ ผูรั้บเงิน ธนาคาร หรือบุคคลอื่น ได้รับความเสียหายไมว่่าด้วยสาเหตุหรือประการใดๆ 

หากความผิดพลาดน้ันมีสาเหตุจากการท่ีธนาคารได้ดำเนินการตามข้อมูลที่ผู้ขอใชบ้ริการได้แจ้งให้ธนาคารทราบเป็นลายลักษณ์อักษร ตามข้อ 2 หรือเกิดจากการไม่

ปฏิบัติตามรายละเอียดและขั้นตอนการแจง้ข้อมลูตามข้อ 2 ผู้ขอใช้บริการตกลงเป็นผู้รับผิดชอบในความเสียหายทีเ่กิดขึ้นท้ังหมดแต่เพยีงผู้เดียว  

10. ธนาคารมสีิทธิยกเลกิการให้บรกิาร Payroll โดยเพียงแต่แจ้งให้ผู้ขอใช้บริการทราบลว่งหน้าเป็นหนังสือไมน่้อยกว่า 30 วัน แต่ผู้ขอใช้บรกิารอาจขอยกเลิกการใชบ้ริการ Payroll กับ

ธนาคารได้ โดยแจ้งให้ธนาคารทราบล่วงหน้าเป็นลายลักษณ์อกัษร ไม่น้อยกว่า 3 เดือน โดยผู้ขอใช้บริการจะต้องดำเนินการยกเลิกคำสั่งการทำธุรกรรมล่วงหน้า ก่อนวนัท่ีประสงค์จะ

ให้การยกเลิกการใช้บรกิารมีผลบังคับ  

 ผู้ขอใช้บรกิารรับทราบ และจะปฏิบัติหน้าท่ีของตนตามที่พระราชบญัญัติคุ้มครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 (“พ.ร.บ.ฯ”) ประกำศกำหนด และผูข้อใช้บริการได้แจ้งให้ผู้รับเงินทราบ

ถึงประกำศความเป็นส่วนตัวของธนาคาร และความจาเป็นของธนาคารในการเก็บรวบรวม ใช้ และ/หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลดังกล่าวเรยีบร้อยแล้ว ท้ังน้ีหากธนาคารจา

เป็นจะต้องได้รับความยินยอมจากบุคคลดังกล่าวก่อน หรือขณะท่ีมีการประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลภายใต้สัญญาฉบับนี้ ผู้ขอใช้บรกิารรับรองว่าการได้มาซ่ึงความยินยอมดังกล่าว

ได้ปฏิบัติถูกต้อง และเป็นไปตามพ.ร.บ.ฯ น้ีแล้ว 

 ผู้ขอใช้บรกิารได้อ่าน ทำความเข้าใจ และรบัทราบถึงเนื้อหาของประกำศความเป็นส่วนตัวของธนาคารดังปรากฎรายละเอียดทีห่น้าเว็บไซต์ธนาคาร www.lhbank.co.th / การคุ้มครอง

ข้อมูลส่วนบุคคล และรบัทราบวา่ธนาคารอาจเก็บรวบรวม ใช้ และ/หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลภายใต้ หรือเก่ียวกับข้อตกลงฉบับน้ีเพื่อวัตถุประสงค์ตามที่ระบุไว้ในประกำศความ

เป็นส่วนตัวของธนาคาร  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

ข้อตกลงใชบ้รกิารนำเงินเข้า/หักบญัชีเงินฝากของลกูค้า (บริการ Direct Credit/Direct Debit) 

ผู้ขอใช้บรกิารตกลงใช้บรกิารนำเงินเข้า/หกับัญชีเงินฝากของลูกค้า (บรกิาร Direct Credit/Direct Debit) ผ่านธนาคารภายใต้บริการ LHB Biz Connect โดยยอมรับเงื่อนไขและ

ข้อตกลงการใช้บริการตามข้อตกลงและเงือ่นไขการใช้บรกิาร LHB Biz Connect  

1. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงใช้บรกิารนำเงินเข้า/หกับัญชีเงินฝากของลูกค้า (บรกิาร Direct Credit/Direct Debit) โดยในแต่ละครั้งที่ใช้บริการ Direct Credit/Direct Debit ผู้ขอใช้บริการจะ

จัดส่งรายการข้อมลูผ่านบริการ LHB Biz Connect ซึ่งรายการข้อมูลดังกล่าวจะประกอบด้วยข้อมูลซ่ึงเป็นรายชื่อ เลขที่บัญชเีงนิฝาก จำนวนเงินที่ให้นำเขา้บัญชี/หักบัญชีแต่ละราย

และวันที่ขอให้นำเงินเข้าบญัชี/หักบัญชีซึง่จะต้องกำหนดเป็นวันเดียวกันท้ังหมดสำหรับการทำรายการข้อมูลแต่ละครั้ง ซึง่จำนวนครั้งและจำนวนเงินสูงสุดท่ีให้บริการในแต่ละวัน

เป็นไปตามท่ีธนาคารกำหนด พร้อมท้ังนำส่งรายการข้อมูลดังกล่าวให้ธนาคารตามช่วงและรอบของเวลาที่ขอให้ธนาคารนำเงนิเข้าบัญช/ีหักบัญชีแต่ละรายในแต่ละครั้ง โดยกำหนด

วันและเวลาที่ให้บรกิารเป็นไปตามท่ีธนาคารกำหนด และผู้ขอใช้บรกิารขอรับรองว่ารายการข้อมูลท่ีผู้ขอใช้บริการได้จัดส่งให้แก่ธนาคารดังกล่าวขา้งต้น ผู้ขอใช้บริการได้ตรวจสอบ
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แล้วว่ามขี้อมูลและรายละเอียดท่ีถูกต้องและครบถ้วนตรงตามความประสงค์ของผู้ขอใช้บริการทุกประการแล้ว โดยผู้ขอใช้บริการตกลงผูกพันปฏิบัติตามข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้

บริการ Corporate Cash Management ผ่านบริการ LHB Biz Connect  

2. ธนาคารตกลงรับนำเงินเข้าบัญชีหรือหักบญัช ี โดยการนำเข้าบัญชีหรือหักบัญชีเงินฝากของผู้ขอใชบ้รกิารท่ีมีบญัชีออมทรัพย์/ กระแสรายวันอยู่กับธนาคาร ณ สำนักงาน/สาขาทั่ว

ประเทศ เต็มจำนวนท่ีปรากฏในรายละเอียดและรายชื่อของลูกค้าที่ผู้ขอใช้บรกิารจดัส่งตามความในข้อ 1.  

3. ก่อนที่ธนาคารจะทำการหักบัญชขีองผู้ขอใช้บริการเพื่อนำเงินเข้าบัญชีให้กับผูข้อใชบ้ริการ ผู้ขอใช้บรกิารจะต้องมยีอดเงินคงเหลือในบัญชีออมทรัพย์/ กระแสรายวันให้เพยีงพอต่อ

การหักบัญชขีองผู้ขอใช้บรกิารตามข้อมลู  

4. เมื่อธนาคารหักบัญชขีองผู้ขอใช้บรกิารตามความใน ข้อ 4. เสร็จเรียบร้อยแลว้ ธนาคารจะนำเงินทั้งหมดเข้าบัญชเีงนิฝากของผู้ขอใช้บรกิารแต่ละรายตามรายละเอียด และรายชื่อของ

ลูกค้าที่ผู้ขอใช้บริการจัดส่งให้ธนาคารดำเนินการนำเงินเข้าบัญชใีนวันทำการหักบัญชี  

 ในกรณีท่ีธนาคารหักบัญชีของผู้ขอใช้บริการตามความในข้อ 2. เสร็จเรียบร้อยแล้ว ธนาคารจะนำเงินดังกล่าวทั้งหมดเข้าบัญชีออมทรัพย์/ กระแสรายวันที่ผู้ขอใช้บรกิารแจง้ไวใ้นคำ

ขอใช้บรกิารผลิตภัณฑท์ำงการเงนินิติบุคคล  

5. ผู้ขอใช้บรกิารยินยอมให้ถือว่าข้อมูลลูกค้าที่ผู้ขอใช้บริการได้จัดส่งให้กับธนาคารเป็นที่ถูกต้อง หากมีความเสียหายใดๆ อันเกดิขึ้นเนื่องมาจากการท่ีธนาคารได้ดำเนินการใดๆ ตาม

ข้อมูลลูกค้าที่ผู้ขอใช้บริการจัดส่งมาดังกล่าวนี้ ผู้ขอใช้บริการตกลงรับผิดชอบใช้บรรดาค่าเสียหายต่างๆ ที่เกิดข้ึนให้แกธ่นาคารจนส้ินเชิงโดยไม่มีเงื่อนไขแต่ประการใดทัง้สิ้น เว้นแต่

ว่าความเสียหายน้ันเกิดขึ้นจากการกระทำโดยจงใจ หรือประมาทเลินเล่อของเจ้าหนา้ท่ี หรือพนักงานหรือตัวแทนของธนาคาร  

6. ผู้ขอใช้บรกิารยอมรับวา่ ธนาคารไมม่ีหน้าที่จะต้องรักษายอดเงินคงเหลือในบัญชขีองผู้ขอใช้บริการ เพื่อนำเงินเข้าบัญชีให้แก่ลูกค้าตามข้อตกลงฉบับนี้ กล่าวคือธนาคารจะนำเงินเขา้

บัญชีให้ลูกค้าได้ก็ต่อเมื่อบัญชีเงินฝากของผู้ขอใช้บริการมีจำนวนเงนิคงเหลือไม่น้อยกว่าจำนวนเงินท่ีผู้ขอใช้บรกิารแจ้งให้นำเงินเข้าบัญชีลูกค้าเท่านั้น หากจำนวนเงนิในบัญชีของผู้

ขอใช้บรกิารไมเ่พียงพอ ไม่วา่ด้วยเหตุใดๆ กต็ามเป็นเหตุให้ธนาคารไม่สามารถหักบญัชีผู้ขอใช้บริการเพื่อนำเงินเข้าบัญชใีห้กับลูกค้าได้ ทั้งสองฝ่ายตกลงให้ถือวา่เป็นการยกเลิกการ

นำเข้าบัญชีลูกค้าโดยธนาคารจะไม่นำเข้าบัญชีลูกค้าเพียงบางส่วน  

7. ในกรณีท่ีผู้ขอใช้บริการพบข้อผิดพลาดจากการให้บริการตามข้อตกลงน้ี หรือในกรณีที่มีเหตุที่ต้องระงับการดำเนินการให้บริการตามบันทึกนี้แล้ว ผูข้อใช้บรกิารสามารถติดตอ่

ธนาคารได้ที่ LH Bank Call Center โดยการดำเนินการทีเ่กี่ยวข้องให้เป็นไปตามที่จะกล่าวต่อไปนี้  

7.1 กรณีธนาคารได้รับแจง้การระงับการดำเนินการจากผู้ขอใช้บรกิารและธนาคารตกลงระงับการดำเนินการให้แล้วเสร็จตามระยะเวลาที่ธนาคารได้แจ้งแก่ผู้ขอใช้บริการน้ัน 

โดยผู้ขอใช้บริการยงัคงเป็นผู้รับผิดชอบในการดำเนินการ และรายการธุรกรรมท่ีได้เกิดขึ้นก่อนครบกำหนดระยะเวลาที่ธนาคารจะมีการระงับการดำเนินการแล้วเสรจ็

ดังกล่าว  

7.2 ผู้ขอใช้บรกิารจะต้องให้ข้อมลูเรื่อง วัน เวลา สถานที่ท่ีทำรายการ จำนวนเงิน เลขท่ีบญัชีของผู้รับเงินและของผู้ท่ีเกีย่วข้อง และประเภทของธรุกรรม หรือข้อมลูอื่นใดตามที่

ธนาคารจะร้องขอ  

7.3 ธนาคารจะทำการสอบสวน และแกไ้ขข้อผิดพลาด (หากมี) ใหเ้สร็จสิ้นภายใน 30 วัน นับจากวันท่ีได้รับแจ้งข้อมูลท่ีครบถ้วนและเป็นไปตามรายละเอยีดดังกล่าว และ

จะแจ้งผลการสอบสวนให้ผู้ขอใช้บริการทราบภายใน 7 วัน นับแต่วันทราบผลการสอบสวน ในการนี้ธนาคารจะทำการสอบสวนข้อกำหนดของทำงราชการ และ/หรือ

ธนาคารแห่งประเทศไทยเท่าน้ัน  

 หากความผิดพลาดในการ และทำให้ผู้ขอใชบ้ริการ ผู้รับเงิน ธนาคาร หรือบุคคลอื่น ได้รับความเสียหายไม่วา่ด้วยสาเหตุหรือประการใดๆ หากความผิดพลาดน้ันมีสาเหตุ

จากการที่ธนาคารได้ดำเนินการตามข้อมูลท่ีผู้ขอใช้บริการได้แจง้ให้ธนาคารทราบเปน็ลายลักษณ์อกัษร หรือ รายการข้อมูล หรือ เกิดจากการไม่ปฏิบัติตามรายละเอยีด

และขั้นตอนการแจ้งข้อมูล ตามข้อ 1. ผู้ขอใช้บริการตกลงเป็นผู้รับผิดชอบในความเสียหายที่เกิดขึ้นท้ังหมดแต่เพียงผู้เดียว  

 กรณีท่ีมีข้อผิดพลาดที่ธนาคารจะต้องชดใช้เงินแก่ผูข้อใช้บริการ ธนาคารจะโอนเงินที่ผิดพลาดพร้อมดอกเบ้ียเท่ากับอัตราดอกเบี้ยเงินฝากออมทรัพยข์องธนาคารในขณะนั้น 

นับตั้งแต่วันที่ได้หักเงินจากบัญชีของผู้ขอใช้บริการ จนถึงวันท่ีนำเงินเข้าบัญชีผู้ขอใชบ้ริการ โดยธนาคารตกลงจะชดใช้เงินดังกล่าวเข้าบัญชขีองผู้ขอใช้บริการภายใน 7 วันนับจากวัน

ทราบผลการสอบสวน  

 ผู้ขอใช้บรกิารยอมรับผิดในความเสียหายที่จะเกิดขึ้นกับบัญชีลูกค้าแต่ละรายแทนธนาคารในกรณีท่ีมีคำส่ังเป็นลายลักษณ์อักษรจากผู้ขอใช้บริการให้ระงับการนำเงินเขา้บัญชีลูกค้า

แต่ละราย หรือขอให้ธนาคารเรยีกเงนิคืนจากลูกค้าแต่ละรายเต็มจำนวนเท่านั้น  

 อน่ึง การเรียกเงนิคืนจากลูกค้าแต่ละราย ธนาคารจะกระทำให้ในกรณีที่ลูกค้ายงัมเีงนิคงเหลือเต็มจำนวนท่ีนำเข้าเท่าน้ัน ธนาคารจะไม่กระทำการเรยีกคืนเพียงบางส่วน  

8. ทั้งสองฝ่ายตกลงกันว่าข้อตกลงฉบับน้ีจะสิ้นสุดลง หรือมีการเปลีย่นแปลง เมื่อฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดแจ้งเป็นลายลักษณ์อกัษรต่ออกีฝ่ายหน่ึง แต่ทั้งน้ีจะมีผลบังคับภายหลังจาก 30 วัน นับ

จากวันแจ้งนั้น  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

ข้อตกลงใชบ้ริการหักเงิน และนำเงินเข้าบัญชี (บรกิาร Bulk Payment) 

ผู้ขอใช้บรกิารตกลงใช้บรกิารหักเงิน และนำเงินเข้าบัญชี (บริการ Bulk Payment) ผ่านธนาคารภายใต้บริการ LHB Biz Connect โดยยอมรับเงื่อนไขและข้อตกลงการใช้บริการตาม

ข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้บรกิาร LHB Biz Connect  

1. ธนาคารจะให้บริการ Bulk Payment หักเงิน และนำเงินเข้าบัญชเีงินฝาก เฉพาะรายที่มบีัญชเีงินฝากไว้กับสานักงานสาขาของธนาคารที่มีอยู่ในเครือข่ายของการบรกิารด้วย

คอมพิวเตอรร์ะบบ ON-LINE เท่านั้น  

2. การบรกิาร Bulk Payment ตามข้อตกลงฉบับน้ี ผู้ขอใช้บรกิารจะต้องส่งคำสั่งในการใช้บรกิารให้แก่ธนาคารในรูปแบบท่ีธนาคารกำหนดผ่านบริการ LHB Biz Connect หรือช่องทาง

อิเล็กทรอนิกส์ใดๆ ก็ตามของธนาคาร หรือรูปแบบอื่นใดที่ได้ตกลงกับธนาคารใหแ้ก่ธนาคารล่วงหน้าก่อนวันที่จะให้ธนาคารนำเงินเข้าบัญชใีห้แก่ผูรั้บโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บริการระบ ุ

อย่างไรก็ตามหากธนาคารได้รับข้อมูลการใช้บริการเกินกว่าเวลาท่ีธนาคารกำหนด ธนาคารขอสงวนสิทธิ์ที่จะไม่ดำเนินการตามคำสั่งข้อมูลที่ได้รับในคราวน้ันๆ หรือถ้าจะดำเนินการ

ให้ก็จะถือว่าเป็นข้อมูลคำส่ังท่ีธนาคารได้รบัในวันทำการถัดไป  
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 ผู้ขอใช้บรกิารตกลงและรับทราบว่าหากมกีรณีท่ีจะต้องทำการติดต้ังโปรแกรมระบบ (Application Software) ใด ๆ ก็ตามเพื่อการรับบริการตามข้อตกลงน้ี ทุกๆ ครัง้ก่อนทำการติดตั้ง

โปรแกรมระบบลงในเครื่องคอมพิวเตอร์ของผู้ขอใช้บรกิารผูข้อใช้บริการได้ทำการท่ีศึกษาและพิจารณาข้ันตอนการติดต้ัง รวมท้ังคำเตือน ข้อสังเกต และข้อจากัดต่างๆ ของการติดตั้ง

โปรแกรมดังกล่าวท้ังท่ีมีอยูแ่ล้วและที่จะมภีายหน้าให้ละเอียดถี่ถ้วนก่อนว่าการติดตั้งโปรแกรมดังกลา่วจะไม่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่โปรแกรมระบบปฏิบัติการ (Software) ท่ีมีอยู่

แล้วในเครื่องคอมพิวเตอร์ของผู้ขอใช้บริการ  

 หากการติดตั้งโปรแกรมระบบ (Application Software) ดังกล่าวก่อให้เกิดความเสียหายแก่โปรแกรมระบบปฏิบัติการ (Software) และ/หรือเครื่องคอมพวิเตอรข์องผู้ขอใช้บริการ ผู้ขอ

ใช้บริการตกลงสละสิทธิที่จะเรยีกร้องค่าเสียหายใดๆ ท่ีเกิดจากเหตุดังกล่าวจากธนาคารทั้งสิ้น  

3. ผู้ขอใช้บรกิาร Bulk Payment จะต้องส่งขอ้มูลเกี่ยวกับรายช่ือผู้รับโอนเงิน หมายเลขบัญชีเงินฝากของผู้รับโอนเงิน ช่ือสานักงานสาขาของธนาคารหรือสถาบันการเงินอื่น และจำนวน

เงินท่ีจะต้องจ่ายในคราวนั้นๆ และ/หรือขอ้มูลอื่นใดตามท่ีธนาคารกำหนดให้แก่ธนาคารล่วงหน้าก่อนวันกำหนดโอนเงิน เมื่อธนาคารได้รับรายชื่อผู้รับโอนเงิน หมายเลขบัญชีเงนิฝาก

ของผู้รับโอนเงิน ชื่อสานักงานสาขาของธนาคารหรือสถาบันการเงินอื่น และจำนวนเงินดังกล่าวในวรรคก่อนแล้ว ธนาคารจะดำเนินการนำเงนิและ/หรือโอนเข้าบัญชีเงินฝากของผู้รบั

โอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บรกิารระบุต่อไป  

  อย่างไรก็ตาม หากธนาคารไม่สามารถนำเงิน และ/หรือโอนเงินเข้าบัญชีเงนิฝากของผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใชบ้รกิารระบุได้ หรือไม่สามารถเข้าบัญชเีนื่องจากบัญชีปิดแล้ว 

หมายเลขบญัชีเงินฝากหรือหมายเลขอ้างอิงไม่ถูกต้อง หรือไม่ว่ากรณใีดๆ ก็ตาม ธนาคารจะคืนเงินดังกล่าวนั้นคืนเข้าบัญชขีองผู้ขอใช้บรกิารภายในอย่างช้าไมเ่กิน 3 วันทำการ นับ

แต่วันที่ไม่สามารถนำเงินเข้าบัญชเีงินฝากของผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บรกิารระบุ  

4. การหักเงินจากบัญชเีงินฝากของผู้ขอใช้บรกิาร Bulk Payment เพื่อนำเงินเข้าบัญชีของผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บริการระบุ  

4.1 การหักเงินจากบัญชขีองผู้ขอใช้บรกิารให้กระทำได้โดยมิจาต้องใชเ้ช็คแต่ประการใด รวมท้ังไมจ่ำเป็นต้องแจ้งผลการหักเงินให้ผู้ขอใช้บริการ และผูรั้บโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้

บริการระบุทราบแต่ประการใดท้ังสิ้น และในกรณีการนำเงนิเข้าบัญชีกใ็ห้นำเงิน/โอนเงินเข้าบญัชีได้ โดยมิจำต้องทำหลักฐานการนำเงินเข้าบญัชีอกีแต่ประการใดเช่นกัน

ด้วย  

4.2 หากเงินฝากในบัญชีของผู้ขอใช้บริการไมพ่อหัก และ/หรือไม่มีเงินให้หักตามข้อมูลท่ีธนาคารได้รับจากผู้ขอใช้บรกิารในแต่ละคราวนั้น หรือในกรณีท่ีวงเงินกู้เบิกเงนิเกนิ

บัญชีของผู้ขอใช้บรกิารไดถู้กใช้จนเต็มวงเงินแล้ว ให้ถือว่าเป็นการหักเงินไมไ่ด้ และธนาคารจะไม่หักเงนิจากบัญชีน้ันๆ เพื่อชำระเพยีงบางส่วนของจำนวนเงนิที่ระบุใน

คำส่ังให้หักเงินจากบญัชีนั้นๆ ด้วย  

5. ในกรณีท่ีบัญชีเงินฝากของผู้ขอใช้บริการ และ/หรือผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บริการระบุ มีทั้งคำสั่งให้หักเงินและนำเงินข้าบัญชี ธนาคารจะดำเนินการนำเงินเข้าบญัชีก่อนแล้วจึงจะ

ดำเนินการหักเงินออกจากบัญชเีงนิฝากน้ัน  

 ภายหลังจากการหักเงิน และ/หรือโอนเงินเข้าบัญชเีงินฝากของผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใชบ้ริการระบุเรียบรอ้ยแล้ว ธนาคารจะจัดส่งหลักฐานแสดงการทำรายการ ให้ลูกค้าทราบ ทุก ๆ  ครั้ง

ที่มกีารทำรายการ ไม่ว่าจะเป็นรายการทีส่ามารถทำรายการได้เสร็จสมบูรณ์หรือไม ่ โดยระบุวันและเวลาท่ีทำรายการ ประเภทของรายการ เลขที่บัญชีที่เกี่ยวข้องในการทำรายการ 

รวมทั้ง สาเหตุท่ีทำให้การทำรายการไมเ่สร็จสมบูรณ ์(ถ้ามี) เว้นแต่กรณีท่ีธนาคารได้แจ้งสาเหตุนั้นให้ลูกค้าทราบแล้ว หรือ เป็นกรณีสุดวิสัย ถ้าไมมี่การทักท้วงภายใน 7 วัน จะถือว่า

การดำเนินการของธนาคารถูกต้องทุกประการ  

6. ผู้ขอใช้บรกิารรับรองว่าบรรดาเอกสาร ขอ้มูล รายละเอยีดใดๆ ที่ปรากฏ และ/หรือท่ีได้ส่งมาให้ธนาคาร ไมว่่าจะส่งมาในรูปแบบใด มีความถูกต้องแท้จริง และในกรณีที่มคีวาม

ผิดพลาดในการหักเงิน และ/หรือโอนเงินเข้าบัญชเีงินฝากของผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใชบ้ริการระบุเกิดขึ้น เนื่องจากความผิดพลาดหรือบกพร่องแห่งเอกสาร และ/หรือหลักฐาน และ/หรือ

รายละเอยีดดังกล่าว และ/หรือไมว่่าเหตุผลประการใดๆ ก็ตาม ผู้ขอใช้บริการตกลงจะดำเนินการเรียกร้องเงินจำนวนดังกล่าวจากผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บรกิารระบุโดยตรง ทั้งนี้โดยผู้

ขอใช้บรกิารขอสละสิทธิในการเรยีกร้องใหธ้นาคารหัก หรือถอนเงินจากบัญชเีงินฝากของผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บริการระบุคืนให้แก่ผู้ขอใช้บรกิาร และขอสละสิทธิในการฟ้องร้องให้

ธนาคารชดใช้เงินท่ีธนาคารได้นาเข้าบัญชเีงนิฝากของผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บรกิารระบุตามเอกสาร และ/หรือข้อมูลอื่นใดที่ธนาคารได้รับจากผู้ขอใช้บริการ ไม่ว่าในรูปแบบใด อีกท้ังผู้

ขอใช้บรกิารขอรับรองว่าจะไม่กระทำการใดๆ อนัมีผลให้ธนาคารต้องเขา้มามีส่วนรว่มใดๆ ในข้อพพิาทระหว่างผู้ขอใช้บริการ กับผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บริการระบุ และหากผู้ขอใช้

บริการมีข้อต่อสู้และ/หรือสิทธิเรียกร้องใดๆ ก็จะไปว่ากล่าวกันเองกับผู้รับโอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บรกิารระบุเป็นอีกส่วนหนึ่งต่างหาก  

7. ในกรณีท่ีผู้ขอใช้บริการพบข้อผิดพลาดจากการให้บริการตามข้อตกลงฉบับน้ี หรือในกรณีที่มีเหตุที่ต้องระงับการดำเนินการให้บรกิารตามข้อตกลงฉบับนี้แล้ว ผู้ขอใชบ้ริการสามารถ

ติดต่อธนาคารได้ที่ LH Bank Call Center โดยการดำเนินการท่ีเกีย่วข้องให้เป็นไปตามท่ีจะกล่าวต่อไปนี้  

7.1 กรณีธนาคารได้รับแจง้การระงับการดำเนินการจากผู้ขอใช้บรกิาร และธนาคารตกลงระงับการดำเนินการใหแ้ล้วเสร็จตามระยะเวลาท่ีธนาคารไดแ้จ้งแก่ผู้ขอใชบ้ริการน้ัน 

โดยผู้ขอใช้บริการยงัคงเป็นผู้รับผิดชอบในการดำเนินการและรายการธรุกรรมท่ีได้เกดิข้ึนก่อนครบกำหนดระยะเวลาที่ธนาคารจะมีการระงับการดำเนินการแล้วเสร็จ

ดังกล่าว  

7.2 ผู้ขอใช้บรกิารจะต้องให้ข้อมลูเรื่อง วัน เวลา สถานที่ท่ีทำรายการ จำนวนเงิน เลขท่ีบญัชีของผู้รับเงินและของผู้ท่ีเกีย่วข้อง และประเภทของธรุกรรม หรือข้อมลูอื่นใดตามที่

ธนาคารจะร้องขอ  

7.3 ธนาคารจะทำการสอบสวน และแกไ้ขข้อผิดพลาด (หากมี) ใหเ้สร็จสิ้นภายใน 30 วัน นับจากวันท่ีได้รับแจ้งข้อมูลท่ีครบถ้วนและเป็นไปตามรายละเอยีดดังกล่าว และ

จะแจ้งผลการสอบสวนให้ผู้ขอใช้บริการทราบภายใน 7 วัน นับแต่วันทราบผลการสอบสวน ในการนี้ธนาคารจะทำการสอบสวนข้อกำหนดของทำงราชการ และ/หรือ 

ธนาคารแห่งประเทศไทยเท่าน้ัน  

8. หากความผิดพลาดในการให้บรกิารตามข้อตกลงฉบับน้ี ทำให้ผู้ขอใช้บริการ ผู้รับเงนิ ธนาคาร หรือบุคคลอื่น ได้รับความเสียหายไม่ว่าด้วยสาเหตุหรือประการใดๆ หากความผิดพลาด

นั้นมีสาเหตุจากการท่ีธนาคารได้ดำเนินการตามข้อมูลที่ผู้ขอใช้บริการได้แจง้ให้ธนาคารทราบตามข้อมูลทำงคอมพิวเตอร ์ (COMPUTER MEDIA) หรือ เกิดจากการไม่ปฏบิัติตาม

รายละเอยีดและขั้นตอนการใช้บรกิารตามท่ีระบุไว้ในข้อตกลงฉบับนี้ ผู้ขอใช้บริการตกลงเป็นผู้รับผิดชอบในความเสียหายท่ีเกดิขึ้นทั้งหมดแต่เพียงผู้เดียว  
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9. กรณีท่ีมีข้อผิดพลาดที่ธนาคารจะต้องชดใช้เงินแก่ผูข้อใช้บริการ ธนาคารจะโอนเงินที่ผิดพลาดพร้อมดอกเบ้ียเท่ากับอัตราดอกเบี้ยเงินฝากออมทรัพยข์องธนาคารในขณะนั้น 

นับตั้งแต่วันที่ได้หักเงินจากบัญชีของผู้ขอใช้บริการ จนถึงวันที่นำเงินเข้าบัญชีผู้ขอใชบ้ริการ โดยธนาคารตกลงจะชดใชเ้งินดังกล่าวเข้าบัญชีของผู้ขอใช้บริการ ภายใน 7 วันนับจากวัน

ทราบผลการสอบสวน  

10. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงจะชำระค่าธรรมเนียมการให้บริการแกธ่นาคาร ตามกำหนดเวลา และอัตราท่ีธนาคารกำหนด โดยยินยอมให้หักบัญชีเงินฝากของผู้ขอใช้บริการท่ีมีอยู่กับธนาคาร

เพื่อชำระค่าธรรมเนียมตามรายการทีเ่กิดขึ้น  

 ทั้งน้ี ธนาคารขอสงวนสิทธิที่จะเปล่ียนแปลงอตัราค่าธรรมเนียมดังกล่าวข้างต้นจากผู้ขอใช้บรกิารในภายภาคหน้าได้ ตามอตัราที่ธนาคารพิจารณาเห็นสมควรเมื่อใดก็ได้ โดยธนาคาร

จะบอกกล่าวให้ผู้ขอใช้บรกิารทราบล่วงหน้าไมน่้อยกว่า 30 (สามสิบ) วันก่อนที่การเรียกเกบ็ค่าธรรมเนียมอัตราใหม่จะมผีลใช้บังคับ 

11. เพื่อให้การบริการบรรลุตามวัตถุประสงค์แห่งข้อตกลงฉบับน้ี ผู้ขอใช้บรกิารจงึขอมอบอำนาจให้ธนาคารหักเงินฝากของผู้ขอใช้บริการท่ีมีอยู่กับธนาคาร เพื่อดำเนินการตามวิธแีห่ง

ข้อตกลงฉบับนี้ต่อไป และผูข้อใช้บรกิารจะไมย่กเลิกเพิกถอนการมอบอำนาจดังกล่าวนี้จนกว่าจะยกเลิกข้อตกลงฉบับน้ีต่อกัน 

12. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงยินยอมที่จะให้ความรว่มมือแก่ธนาคารอย่างเต็มท่ีและทุกวถีิทำงในการปรับปรุงวิธีการของธนาคาร เพื่อความสะดวกของผู้ขอใช้บริการในการจ่ายเงินให้แก่ผู้รับ

โอนเงินซึ่งผู้ขอใช้บรกิารระบุ  

13. ข้อตกลงฉบับนี้ให้มีผลบังคับนับแต่วันท่ีลงนามในใบคำขอใช้บริการเป็นต้นไป หากผู้ขอใช้บริการ หรือธนาคารประสงค์จะยกเลิก จะต้องแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้อีกฝ่ายหน่ึง

ทราบล่วงหน้าไมน่้อยกว่า 30 (สามสิบ)วัน ก่อนวันท่ีจะมีผลเป็นการส้ินสุดการให้บรกิาร  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

ข้อตกลงและเงื่อนไขการใช้บรกิารโอนเงินเพื่อบุคคลท่ีสามผ่านระบบ BAHTNET 

1. ธนาคารจะโอนเงินตามคำสั่งโอน เมื่อคำส่ังขอโอนเงินผ่านช่องทาง LHB Biz Connect มาถงึธนาคาร และธนาคารได้หักบญัชีเงินฝากของผู้โอนเงิน เพื่อชำระเงินโอนค่าธรรมเนียม

และค่าใช้จ่ายอื่นๆ ครบถ้วนและถกูต้องแล้วเท่าน้ัน โดยธนาคารจะมอบใบเสร็จรบัเงินค่าธรรมเนียมการโอนเงนิแบบอเิล็กทรอนิกส์ให้แก่ผู้ขอโอนเงินเพื่อใชเ้ป็นหลักฐาน ทั้งนี้เม่ือผู้ขอ

โอนได้ส่งคำสั่งของโอนเงินมายังธนาคารแล้ว และได้รับใบเสร็จรับเงินค่าธรรมเนียมการโอนเงินแบบอเิล็กทรอนิกส์ ผู้ขอโอนจะยกเลิกหรือแก้ไขคำสั่งโอนเงินไม่ได้ 

2. ผู้ขอโอนเงินขอยืนยันและรับรองว่าข้อมูลที่แจ้งไว้ในคำขอ มีความถกูต้องครบถ้วนทุกประการ หากมีความเสียหายเกิดขึ้นจากที่ธนาคารได้โอนเงินตามข้อมูลดังกล่าว ผู้ขอโอนตกลง

ยินยอมรับผิดชอบต่อความเสียหายแต่ฝ่ายเดียวในทุกกรณี และหากธนาคารได้รบัความเสียหายใดๆ ดังกล่าวด้วย ผู้ขอโอนตกลงยินยอมชดใช้ค่าสินไหมทดแทนให้ธนาคารจน

ครบถ้วนทันที 

3. ธนาคารไม่ต้องรับผิดชอบในความล่าชา้ ผิดพลาด หรือขาดตกบกพร่อง อันอาจเกิดจากการส่ือสารระหว่างระบบคอมพิวเตอร์ของธนาคาร หรือของธนาคารผู้รับโอน หรือของระบบ

บาทเนต (BAHTNET) ขัดข้อง และที่มิใช่ความผิดของธนาคารเว้นแต่กรณเีป็นความเสียหายท่ีเกิดขึ้นจากการกระทำโดยจงใจหรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงของธนาคาร ซ่ึง

ธนาคารจะรับผิดชอบไม่เกินจำนวนเงนิโอนสุทธิตามที่ระบุในคำขอโอนเงินของผู้โอน 

4. หากธนาคารได้รับแจ้งจากธนาคารผู้รับโอนว่าไมส่ามารถดำเนินการตามคำขอโอนเงินนั้นได้ ธนาคารจะแจ้งให้ผู้ขอโอนทราบ เพื่อขอรับเงินตามคำขอโอนเงนิภายในวันที่ธนาคาร

ได้รับแจ้งจากธนาคารผู้รับโอน หรืออย่างช้าภายในวันทำการของธนาคารถัดจากวันท่ีธนาคารได้รับแจ้งดังกล่าว 

5. หากกรณีที่ธนาคารไดรั้บแจง้จากธนาคารผู้รับโอนว่าชื่อธนาคาร และ/หรือ เลขท่ีบัญชี และ/หรือ ชื่อของผู้รับโอนไม่ถูกต้อง ธนาคารจะแจ้งให้ผู้ขอโอนแก้ไขชื่อธนาคาร และ/หรือ เลขท่ี

บัญชี และ/หรือ ชื่อของผู้รับโอน และส่งคำส่ังขอโอนยังธนาคารอกีครัง้ เพื่อธนาคารดำเนินการโอนเงนิตามคำสั่งแก้ไขอีกครั้งหน่ึง 

6. กรณีท่ีไม่สามารถโอนเงินได้ และ/หรือ ต้องคืนเงิน ธนาคารจะคืนเงนิให้แก่ผู้ขอโอนเฉพาะเพียงจำนวนเงินที่ขอโอนตามระบุในคำสั่งขอโอนเงินผ่านช่องทาง LHB Biz Connect ของผู้

ขอโอนเท่านั้น โดยไม่รวมค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายต่างๆ ที่ธนาคารได้รับไว้แล้วในการดำเนินการตามคำสั่งขอโอนเงนิผ่านช่องทาง LHB Biz Connect ของผู้ขอโอน ทัง้นี้หากในการ

ดำเนินการตามคำส่ังของผู้ขอโอนและ/หรอื การจ่ายคืนข้างต้นนั้น ทำให้มีค่าใช้จ่าย และ/หรือ ต้องชำระค่าชดเชย และ/หรือ ค่าปรับ และ/หรือ ค่าเสียหาย และ/หรือ เงนิอ่ืนใดที่ต้อง

ชำระให้แก่บุคคลใดๆ ที่เกีย่วข้องกับการให้บริการตามคำสั่งขอโอนเงินของผู้ขอโอน ผู้ขอโอนตกลงยินยอมรบัผิดชอบท้ังส้ิน โดยธนาคารจะหักค่าใช้จ่าย และ/หรือ ค่าชดเชย และ/หรอื 

ค่าปรับ และ/หรือ ค่าเสยีหาย และ/หรือ เงนิอื่นใดดังกล่าวเอาจากจำนวนเงินที่ขอโอนท่ีธนาคารจะจ่ายคืนดังกล่าวข้างต้น ก่อนท่ีจะจ่ายคืนเงินดังกล่าวให้กับผู้ขอโอน 

7. ผู้ขอโอนยินยอมเสียค่าธรรมเนียม และค่าใช้จ่ายทั้งหมดในการโอนรายนี้ให้ธนาคาร ตามอตัราที่ธนาคารกำหนด 

8. ในการโอนเงินตามคำสั่งของผู้ขอโอน ธนาคารจะยึดถือหมายเลขบัญชีของผู้รับโอนเป็นหลักฐานสำคัญในการทำหน้าที่โอนเงนิในแต่ละครั้ง ผู้ขอโอนมีหน้าที่ในการใช้ความ

ระมัดระวังในการกรอกรายละเอียดหมายเลขบัญชีท่ีต้องการให้โอนเงินและหากมีความเสียหายเน่ืองจากการระบุหมายเลขบญัชีผู้รับโอนเงินไม่ถูกต้องผู้ขอโอนตกลงยินยอม

รับผิดชอบต่อความเสียหายแต่ฝ่ายเดียวทุกกรณ ี

9. เมื่อธนาคารได้รับทราบข้อผิดพลาดที่เกิดจากการโอนเงินจากผู้ขอโอนแล้ว จะดำเนินการสอบสวนถึงสาเหตุของข้อผิดพลาด รวมทั้งดำเนินการแก้ไขข้อผิดพลาดในกรณีข้อผิดพลาด

นั้นเกิดจากความผิดของธนาคาร ธนาคารจะดำเนินการให้แล้วเสร็จภายใน 30 วันนับแต่วันที่ธนาคารทราบข้อผิดพลาดจากผู้ขอโอน และจะแจง้ผลการสอบสวนให้ทราบภายใน 7 วัน

นับแต่วันที่ธนาคารทราบผลสอบสวนดังกล่าว 

10. ณ วันท่ีทำรายการขอโอนเงิน ผูข้อโอนได้ทราบและเข้าใจ ข้อกำหนด เงื่อนไข และวิธีการขอโอนเงิน ตามท่ีธนาคารประกาศกำหนดแล้ว และผู้ขอโอนตกลงและรับทราบว่า ธนาคาร

อาจเปล่ียนแปลงข้อกำหนดและเงื่อนไขการขอโอนเงินนี้ได้ โดยมีหนังสือแจ้งแก่ผู้ขอโอนโดยตรง และ/หรือ ประกาศเป็นการทั่วไป ไม่ว่าจะด้วยวิธีลงประกาศในเครือขา่ยอินเตอร์เน็ต

บนเว็บไซต์ท่ีเกี่ยวข้อง หรือปิดประกาศหรอืจัดให้มีหนังสือแจ้งไว้ในที่เปิดเผย ณ ที่ทำการของธนาคารเพื่อให้ผู้ขอโอน และ/หรอืลูกค้าทั่วไป สามารถตรวจสอบได้ หรือด้วยวิธีการอื่นใด

ตามธนาคารเห็นสมควร และผู้ขอโอนตกลงปฏิบัติตามข้อกำหนดและเงื่อนไขและข้อตกลงทั้งปวงในการให้บริการโอนเงินด้วยระบบบาทเนต รวมท้ังการชำระค่าธรรมเนียม ค่าบรกิาร 

และ/หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ตามที่ธนาคารประกาศกำหนดทั้งท่ีมีอยู่แล้วในขณะนี้ และท่ีจะมีขึ้นต่อไปในภายหน้า 

11. ผู้ขอโอนสามารถส่งคำส่ังโอนเงินผ่านระบบบาทเนต (BAHTNET) ผ่านช่องทาง LHB Biz Connect ได้ตั้งแต่เวลา 08:00 ถึง 15:00 น. ทุกวันทำการธนาคาร 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

ข้อตกลงใชบ้ริการโอนเงินระหว่างบัญชีเงินฝากเงินตราต่างประเทศ  (บรกิาร FCD Internal Transfer) 
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1. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงใช้บรกิารโอนเงินระหวา่งบัญชีเงินฝากเงนิตราต่างประเทศ  (บรกิาร FCD Transfer) โดยทำรายการโอนเงนิตามรายละเอียดด้านล่าง และเลือกอตัราแลกเปลี่ยน

ตามท่ีปรากฏในหน้าจอการทำรายการผ่านบริการ LHB Biz Connect และ/หรอืช่องทางอเิล็กทรอนิกส์อื่นตามที่ธนาคารกำหนดเพิ่มเติมในภายหน้า ทั้งน้ี ตามรายละเอียดการ

ให้บริการที่ธนาคารกำหนด โดยผู้ขอใช้บริการตกลงผูกพันปฏิบัติตามข้อกำหนดทั่วไปของบรกิาร LHB Biz Connect และข้อกำหนดนี้ทุกประการ 

1.1. รายการโอนเงินจากบญัชเีงินฝากท่ีเป็นเงนิบาทของตนเองไปยังบัญชีเงินฝากเงินตราต่างประเทศของตนเองหรือบุคคลอื่น (THB to FCD Account Transfer) 

1.2. รายการโอนเงินจากบญัชเีงินฝากเงินตราต่างประเทศของตนเองไปยังบัญชีเงินฝากที่เป็นเงินบาทของตนเองหรือบุคคลอื่น (FCD to THB Account Transfer) 

1.3. รายการโอนเงินจากบญัชเีงินฝากเงินตราต่างประเทศของตนเองไปยังบัญชีเงินฝากเงินตราต่างประเทศของตนเองหรือบุคคลอื่น โดยเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศที่

แตกต่างกัน (FCD to FCD Transfer (Cross Currency)) ทั้งน้ีภายใต้คู่สกุลเงินตราต่างประเทศที่ธนาคารกำหนด 

1.4. รายการโอนเงินจากบญัชเีงินฝากเงินตราต่างประเทศของตนเองไปยังบัญชีเงินฝากเงินตราต่างประเทศของตนเองหรือบุคคลอื่น โดยเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศเดียวกัน 

(FCD to FCD Transfer (Same Currency))  

 

2. บัญชีเงินฝากที่จะใชก้ับบรกิารน้ีได้ จะต้องมลีักษณะดังน้ี 

2.1. บัญชีเงินฝากเงนิตราต่างประเทศทั้งฝ่ายบญัชีท่ีโอนและบัญชีรับโอนจะต้องมีเจ้าของเป็นบุคคลธรรมดากรือนิติบุคคล และต้องเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ ได้แก่ USD 

(ดอลลาร์สหรัฐ), GBP (ปอนด์สเตอรล์ิง), EUR (ยูโร), JPY (เยน), HKD (ดอบบารฮ์่องกง), CNY (หยวน), SGD (ดอลลาร์สิงคโปร์) และสกุลเงินตราต่างประเทศตามท่ี

ธนาคารจะเปิดใหเบริการภายหน้า 

2.2. บัญชีเงินฝากเงนิตราต่างประเทศและบัญชีเงินฝากที่เป็นเงนิบาททั้งฝ่ายบัญที่โอนเงนิและบัญชีรับโอนต้องเป็นบัญชีเงินฝากประเภทออมทรัพย ์ หรือ บัญชกีระแสรายวนั 

ที่เปิดไว้กับธนาคารเท่านั้น 

3. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงว่าในการใช้บริการนี้แต่ละครั้ง ผู้ขอใช้บริการต้องจัดทำรายการการใชบ้ริการและส่งให้แก่ธนาคารตามเงื่อนไขและวิธีท่ีธนาคารกำหนด โดยผู้ขอใชบ้ริการสามารถ

ส่งคำส่ังการทำธรุกรรม FCD Internal Transfer ผ่าน LHB Biz Connect ได้เฉพาะวันและเวลาทำการของธนาคารเท่านั้น โดยธนาคารจะดำเนินการในช่วงเวลาทำการตั้งแต่เวลา 

08:30 – 17:00 น. หากมีรายการหลังจากเวลาดังกล่าว ธนาคารขอสงวนสิทธิ์ไมด่ำเนินการธุรกรรมดังกล่าว 

4. จำนวนเงินที่โอนในแต่ละรายการและ/หรือแต่ละวัน ณ วันที่ทำธุรกรรมจะต้องไม่เกินวงเงินที่ธนาคารแห่งประเทศไทยกำหนด (หากมี) 

5. หากในการใช้บรกิารครัง้ใด ธนาคารไม่ได้รับข้อมูลท่ีถูกต้องครบถ้วนไม่วา่ด้วยเหตุผลใดๆ ก็ตาม ผู้ขอใช้บริการยอมรับว่าธนาคารไม่จำเป็นต้องให้บรกิารในครัง้น้ันแกผู้่ขอใช้บรกิาร 

และธนาคารไม่ต้องรับผิดชอบใดๆ ต่อผู้ขอใช้บริการและ/หรือบุคคลใดๆ ทั้งส้ิน 

6. ธนาคารไม่จำเป็นต้องรับผิดชอบต่อความสูญเสีย ความเสียหาย ความล่าช้าใดๆ ทีเ่กิดจากความผันผวนของอัตราแลกเปล่ียนเงินตรา 

7. ในกรณีท่ีมีการคืนเงินเนื่องจากไม่สามารถโอนเงินได้ ธนสาคารจะคืนเงินให้ผู้ขอใชบ้ริการโดยใช้อัตราแลกเปล่ียนรับซื้อของธนาคาร ณ วันที่ธนาคารคืนให้ เว้นแต่กรณีการทำรายการ

โอนเงินจากบัญชีเงินฝากเงินตราต่างประเทศของตนเองไปยังบัญชีเงินฝากเงินตราตา่งประเทศของตนเองหรือบุคคลอื่น โดยเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศเดียวกัน (FCD to FCD 

Transfer (Same Currency)) ธนาคารจะคืนเงินตามสกุลเงินท่ีทำรายการโอนเงินดงักล่าว 

8. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงชำระค่าเสียหายเกี่ยวกับอตัราแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศที่ธนาคารได้รับใหแ้ก่ธนาคารตามรายละเอยีดในข้อ 8.1 และข้อ 8.2 (แล้วแต่กรณี) หากเกิดกรณี

ดังต่อไปนี้  

(1) ผู้ใช้งานที่มีบทบาทเป็นผู้ทำรายการ ได้ทำรายการโดยเลือกอัตราแลกเปล่ียนเงินสำเร็จแล้ว แต่ผู้ใช้งานท่ีมีบทบาทเป็นผู้อนุมัติรายการไม่อนุมัติรายการดังกล่าว 

(2) ผู้ใช้งานที่มีบทบาทผู้อนุมัติรายการ อนุมัติรายการแล้ว แต่มกีารยกเลิกรายการดังกล่าวไม่ว่าด้วยเหตุใด และ/หรือ 

(3) ธนาคารไม่สามารถดำเนินการตามรายการไม่ว่าด้วยเหตุใด เช่นผู้ขอใช้บริการไมม่เีงนิตราต่างประเทศ หรือมเีงินตราต่างประเทศไม่เพียงพอในการทำรายการ หรอืไม่

สามารถโอนเงินเข้าบญัชีเงินฝากายการได้เป็นต้น 

8.1. กรณีรายการซึ่งผู้ใช้งานท่ีมีบทบาทผู้ทำรายการทำขึ้น เป็นกรณกีารขายเงินตราต่างประเทศให้แก่ธนาคาร ผู้ขอใชบ้ริการตกลงชำระค่าเสียหายให้ธนาคารเป็นจำนวนเงนิ

เท่ากับผลต่างระหว่างอัตราและเปล่ียนท่ีธนาคารขายเงินตราต่างประเทศสกุลน้ันๆ สูงสุกตามที่ธนาคารกำหนดในวันท่ีมีผลให้โอนเงินตามรายการน้ัน กับอตัรา

แลกเปลีย่นที่ระบุในรายการดังกล่าว คูณด้วยจำนวนเงินตราต่างประเทศที่ผู้ขอใช้บริการขายให้แก่ธนาคารตามรายการ พร้อมดอกเบี้ยในอัตราสงูสุดผิดเงื่อนไขนบัแต่

วันที่ครบกำหนดชำระค่าเสียหายจนถึงวันท่ีธนาคารได้รับชำระเงินครบถ้วน 

8.2. กรณีรายการซึ่งผู้ใช้งานท่ีมีบทบาทผู้ทำรายการทำขึ้น เป็นกรณกีารซื้อเงนิตราต่างประเทศจากธนาคาร ผู้ขอใชบ้ริการตกลงชำระค่าเสียหายให้ธนาคารเป็นจำนวนเงนิ

เท่ากับผลต่างระหว่างอัตราแลกเปลีย่นที่ธนาคารรับซื้อเงินตราต่างประเทศสกุลนั้นๆ ต่ำสุดตามที่ธนาคารกำหนดในวันที่มีผลให้โอนเงินตามรายการนั้น กับอตัรา

แลกเปลีย่นที่ระบุในรายการดังกล่าวคูณด้วยจำนวนเงินตราต่างประเทศท่ีผู้ขอใช้บรกิารทำรายการซื้อจากธนาคารตามรายการ พร้อมดอกเบี้ยในอัตราสูงสุดผิดเงื่อนไข

นับแต่วันท่ีครบกำหนดชำระค่าเสียหายจนถึงวันที่ธนาคารได้รับชำระเงินครบถว้น 

 ทั้งนี้ผู้ขอใช้บริการตกลงให้ธนาคารหักบัญชีเงินฝากของผู้ขอใช้บริการที่มีอยู่กับธนาคารเพื่อชำระค่าเสียหายและดอกเบ้ียดังกล่าวข้างต้นให้แก่ธนาคาร 

9. หากการโอนเงินในครัง้ใดถกูห้ามมิให้กระทำ หรือเงินในบัญชีใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับการโอนเงินเช่นว่าน้ัน ถูกระงับมใิห้การเคล่ือนไหว ริบ ยึด หรืออายัด โดยบุคคลผู้มีอำนาจใดๆ ธนาคาร

ไม่ต้องรบัผิดชอบชดใช้ค่าเสียหายใดๆ และ/หรือ คืนเงินหรือทรัพย์สินดังกล่าวแก้ผู้ขอใช้บริการหรือบุคคลอื่นใดทั้งส้ิน 

10. ผู้ขอใช้บรกิารตกลงผูกพันและปฏิบัติตามกฏหมาย กฏ ประกาศ ระเบียน คำสัง่ ข้อกำหนด หลักเกณฑ์และวิธปีฏิบัติตลอดจนจัดทำเอกสารและ/หรือดำเนินการใดๆ ท่ีเกี่ยวข้องกบัก

สรโอนเงิน และการซื้อขายเงินตราต่างประเทศ ตามที่หน่วยงานหรือเจ้าพนักงานที่มีอำนาจหน้าท่ีตามกฏหมายที่เกี่ยวข้อง รวมถึงที่ธนาคารกำหนดท้ังที่มีอยู่แล้วในขณะน้ีและที่ได้มี

การกำหนดขึ้นใหม ่และ/หรือ แก้ไขเพิ่มเตมิในภายหน้าโดยเคร่งครัด 

11. ธนาคารจะยึดถือเลขที่บัญชีผู้รับเงินท่ีระบุในรายการ โดยไมจ่ำเป็นต้องคำนึงถงึชื่อผู้รับเงิน และ/หรือ ตรวจสอบชื่อบัญชีหรือขอ้มูลใดๆ เพิ่มเติม 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
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ข้อตกลงการใช้บริการโอนเงินต่างประเทศ 

1. ธนาคารจะดําเนินการโอนเงินตามคําสั่งของผู้ขอ เมื่อธนาคารได้รับชําระค่าเงินโอน, ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ ครบถ้วนแล้ว หากมกีารเรยีกเก็บค่าใข้จา่ยจากธนาคารใน

ต่างประเทศ ผู้ขอตกลงชําระค่าใช้จ่าย ดังกล่าวให้แก่ธนาคาร  

ในกรณีท่ีผู้ขอตกลงให้ธนาคารหักเงินจากบัญชีเงินฝากที่ระบุในคําขอนี้ เพื่อชําระเงินท่ีขอโอน ผู้ขอตกลงให้ธนาคารหักเงินจากบัญชีเงินฝากท่ีระบุไว้ในคําขอ เพื่อชําระค่าบริการ 

ค่าธรรมเนียม และค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ ดังกล่าวข้างต้นด้วย  

หากมีการเรยีกเก็บค่าใชจ่้ายจากธนาคารในต่างประเทศเพ่ิมเติม ผู้ขอตกลงชําระค่าใช้จ่ายดังกล่าวแก่ธนาคาร โดยให้ธนาคารหักเงินจากบัญชีท่ีระบุไวใ้นคําขอใช้บริการ  

2. ผู้ขอรับทราบวา่ ในกรณีที่ธนาคารไม่สามารถโอนเงินได้และต้องคืนเงิน ธนาคารจะคืนเงินด้วยสกุลที่ได้รับจากผู้ขอ ในกรณีคืนเงินเป็นสกุลบาท ผู้ขอตกลงให้ธนาคารใช้อัตรา

แลกเปล่ียนซื้อของธนาคาร ณ ขณะที่ ธนาคารคืนเงินให้  

3. ในการทําธุรกรรมโอนเงินที่ต้องยื่นเอกสารหลักฐานประกอบตามกฎหมายและกฎเกณฑ์เกี่ยวกับการควบคุมการแลกเปล่ียนเงนิ ผู้ขอรับรองว่าเอกสารหลักฐานประกอบการโอนเงินที่

ส่งมอบให้แกธ่นาคารเป็นเอกสาร หลักฐานที่ถูกต้องแท้จริงและครบถ้วน  

4. ผู้ขอรับรองว่ายอดรวมของธรุกรรมโอนเงินในปีนี้ของผู้ขอ มจํีานวนไม่เกินวงเงินที่กําหนดตามกฎหมายและกฎเกณฑเ์กี่ยวกับการควบคุมการแลกเปล่ียนเงิน 

5.  ผู้ขอรับทราบว่าธนาคารมีสิทธิปฏิเสธการโอนเงินได้ในกรณีดังต่อไปนี้ 

(1) หากสงสัยว่าการโอนเงนิน้ีเป็นธุรกรรมทีเ่ก่ียวข้องกับการดําเนินการที่ผิดกฎหมาย การฟอกเงิน การสนับสนุนทางการเงินแก่การ       ก่อการร้ายหรือไมเ่ป็นไปตามกฎหมาย

และกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้อง  

(2) ธนาคารเห็นว่าข้อมูลท่ีผู้ขอให้ไว้แกธ่นาคารไมถู่กต้องแท้จริงและครบถว้น หรือ 

(3) ธนาคารมีเหตุผลสมควรอื่นใด  

ในกรณีท่ีธนาคารปฏิเสธการโอนเงินตามกรณีดังกล่าวข้างต้น ผูข้อไม่มีสิทธิเรียกร้องใดๆ จากธนาคาร และผู้ขอต้องรบัผิดชอบทุกประการหากผู้รับเงินมีข้อเรียกร้องใดๆ 

6. ผู้ขอตกลงว่า ธนาคารจะรับผิดชอบสําหรบัความเสียหายท่ีเกิดขึ้นในกรณีที่ธนาคารกระทําโดยจงใจหรือโดยประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรง ซ่ึงเป็นความเสียหายที่ตามปกติย่อมเกิดขึ้น

เท่านั้น แต่ไม่เกินจํานวนเงินโอน ตามคําส่ังของผู้ขอ และธนาคารไม่ต้องรับผิดชอบในความเสียหายที่เกิดขึ้นจากพฤติการณ์พเิศษ  

ผู้ขอตกลงว่า ธนาคารไมต่้องรับผิดในความเสียหายที่เกิดขึ้นจากเหตุสุดวิสัย ความบกพร่องของระบบสื่อสาร ระบบคอมพวิเตอร์หรืออปุกรณ์ต่างๆ หรือความผันผวนของอัตราแลก

เปลี่ยน หรือจากกฎหมายหรือกฎ เกณฑข์องประเทศท่ีธนาคารต่างประเทศนั้นต้ังอยู่หรือจากกฎเกณฑข์องธนาคารต่างประเทศดังกล่าว  

7. ผู้ขอตกลงที่จะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายทีเ่กิดขึน้ให้แก่ธนาคาร ในการท่ีผู้ขอขอให้ธนาคารดําเนินการสอบสวนกรณีที่ผู้รับเงินไม่ได้รบัเงินใน  

ระยะเวลาอันสมควรอันเนื่องมาจากความขัดข้องท่ีมิใช่ความผิดของธนาคาร 

8. หากธนาคารได้รับคำสั่ง และข้อมูลที่เกี่ยวข้องเกินกว่าเวลาท่ีธนาคารกำหนด ผู้ขอใช้บริการตกลงให้ถือว่าเป็นการจัดส่งคำส่ังและข้อมูลให้แก่ธนาคารในวันทำการถัดไป และตกลงว่า

เป็นสิทธิของธนาคารที่จะดำเนินการตามคำสั่ง และข้อมูลท่ีได้รับในคราวนั้น หรือไม่ก็ได้ หรือหากธนาคารสามารถดำเนินการให้ก็ตกลงให้ถือว่าเป็นข้อมูลคำสั่งที่ธนาคารได้รับในวัน

ทำการถัดไป 

 

 

 ข้าพเจ้าได้อ่านและเข้าใจข้อตกลงและเงื่อนไขท่ีระบุไวข้้างต้นแล้วและข้าพเจ้ายินยอมท่ีจะผูกพันตามข้อตกลงและเงื่อนไขดังกล่าวนับตัง้แต่วันท่ี

ขา้พเจ้าได้แสดงการยอมรบัโดยการลงนามในแบบคำขอใช้บริการ LHB Biz Connect 

  


